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1. Introduction: المقدمة .١: 

Sports Boulevard Foundation (“SBF”) is committed to 

doing business with the highest standards of ethics and 

integrity SBF expects that its Vendors share this 

commitment fully. 

بممارســـة الأعمال  ")  المؤســـســـة("    الر�ا�ـــ�ي مؤســـســـة المســـار تل��م

مورد��ا   الأخلاقية وتتوقع من جميع التجار�ة وفقًا لأســـــ�ى المعاي��

 .الال��ام ��ا أيضا

  

2. Compliance with Laws and Regulations: ان�ن. ٢  :الال��ام بالأنظمة والقو

Vendor shall comply with all applicable Laws and 

Regulations, the requirements set forth in this SBF Vendor 

Code of Conduct (the “Code”), and its contractual 

obligations to SBF. 

ذات العلاقة،   يجب ع�� المورد الال��ام بجميع الأنظمة والقوان�ن 

المنصوص عل��ا �� القواعد السلوكية   المتطلبات بالإضافة إ��

والال��امات  مؤسسة المسار الر�ا��ي  ��  ينللمورد ") القواعد("

 .المؤسسةالتعاقدية تجاه 

  

3. Environmental, Health and Safety and Sustainability 

Practices: 

 :والاستدامة الممارسات ا�خاصة بالبيئة وال�حة والسلامة.  ٣

Vendor shall provide a safe and healthy workplace for its 

workforce consistent with the best available international 

standards of public health and hygiene and shall conduct 

its business in an environmentally friendly and sustainable 

manner. 

يجب أن يوفر المورد م�ان عمل آمن وصـــــــــــ�� للقوى العاملة لديھ  

يتوافق مع أفضـــــــــــــل المعـاي�� الـدوليـة المتـاحـة لل�ـــــــــــــحـة العـامـة  بمـا

 ال�ـــــــــــــحيـة، كمـا يجـب عليـھ ممـارســــــــــــــة أعمـالـھ بطر�قـة والنظـافـة

 .للبيئة مستدامة وصديقة
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4. Anti- Corruption: م�افحة الفساد. ٤: 

Vendor shall prohibit by the Code and proactively monitor 

its business activities to prevent any form of corruption, 

bribery, extortion, embezzlement, fraud, kickbacks or any 

other similar unethical or unlawful conduct that might be 

directed towards SBF, any government or government 

official, or any private party. Vendor shall similarly prohibit 

and prevent any form of payment, loans, privileges, 

benefits, inducements, or other transfers of anything of 

value directly or indirectly to SBF or its employees or their 

families that appear to be intended or designed to secure 

an improper or unethical advantage or to influence or 

compromise the objective judgment of SBF, its employees, 

or representatives. 

 يحظر المورد جميع الممارسات الغ�� أخلاقية أو الغ�� نظامية

 ، كما ينب�� ع�� المورد مراقبة أ�شطةالقواعدبموجب  

العمل �شــــــــــ�ل اســــــــــتبا�� لمنع الفســــــــــاد أو الرشــــــــــوة أو العمولات أو  

 أو الاختلاس أو الاحتيال أو أي ســلوك آخر غ�� أخلا�� أو الاب��از

أو أي   مؤســســة المســار الر�ا�ــ�ي    قانو�ي قد ي�ون موجهًا نحو غ��

ــا أن  ، ح�ومية أو خاصـــــة مســـــؤول ح�ومي أو جهة كما يجب أيضـــ

تقـــــديم أو  المورد دفع  أو   يحظر  أو المزايـــــا  القروض أو الامتيـــــازات 

أو الأخرى  ا�حوافز  �ـــــــــــــ�يء ذو قيمـــــة   التحو�لات  ســـــــــــــواء   –أو أي 

أو موظف��ا أو   المؤســـــــــــســـــــــــةإ��    –�شـــــــــــ�ل مباشـــــــــــر أو غ�� مباشـــــــــــر

أخلا�� أو غ�� نظامي    ��دف لإخفاء أي ســـــــــلوك غ�� عوائلهم وال�ي

أو موظف��ا    المؤســـــســـــة حيادية واســـــتقلالية قرارات أو للتأث�� ع��

 .أو من يمثلها

5. Gifts, Gratuities and Hospitality: لهدايا والمزايا والضيافة. ا٥: 

Vendor and its employees are strictly prohibited to offer 

or provide any gifts or hospitality to SBF, any of its 

employees or their families 

إ� ــيــــــافــــــة  أو ضـــــــــــ هــــــدايــــــا  أي  تقــــــديم  المورد وموظفيــــــھ  ع��    � يحظر 

 .أو أي من موظف��ا أو عوائلهم مؤسسة المسار الر�ا��ي

  

6. Fair Trade Practices: الممارسات التجار�ة العادلة. ٦: 

Vendor shall not engage in any unfair or unlawful trade 

and commercial practices, including, without limitation, 

collusive bidding, price discrimination, or other anti-

competitive or unfair trade practices. 

 لا يجوز للمورد الوقوع �� أي ممارسات تجار�ة غ�� عادلة أو غ��

نظـاميـة وع�� ســـــــــــــبيـل المثـال لا ا�حصـــــــــــــر: العطـاءات التواطئيـة أو  

�� الأســــــعار أو غ��ها من الممارســــــات التجار�ة غ�� العادلة   التمي��

 .أوا�خلة بالمنافسة
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7. Fair employment practices: ممارسات التوظيف العادلة:. ٧ 

Vendor shall ensure fair employment practices for its 

workforce by respecting the dignity, privacy and rights of 

its employees and contractors and refraining from: 

• Unlawful discrimination. 

• Use of child or forced labor. 

• Exceeding applicable working time hours. 

• Un fairly or inadequately compensating employees 

for their work. 

 

 

8. Confidential Information and Intellectual Property: 

العــــادلــــة للقوى   يجــــب ع�� المورد ضـــــــــــــمــــان ممــــارســــــــــــــــات التوظيف 

)، وذلـــك من خلال  والمتعـــاقـــدينف��م الموظف�ن    (بمـــاالعـــاملـــة لـــديـــھ  

  والامتناع بحقوقهم    والوفاءخصــــــــوصــــــــي��م   واح��امحفظ كرام��م 

 عن:

 التمي�� غ�� القانو�ي. •

 �شغيل الأطفال او العمل القسري. •

 تجاوز ساعات العمل المطبقة. •

�عو�ض الموظف�ن �شــــ�ل غ�� عادل او غ�� مناســــب عن   •

 عملهم.

 

 :المعلومات السر�ة والملكية الفكر�ة. ٨

Vendor shall respect the following: 

• Intellectual property (patents, trademarks, 

service marks, copyrights, and trade secrets) of 

others, including that of SBF. 

 :يجب ع�� المورد الال��ام بما ي��

الــفــكــر�ـــــــة   • المــلــكــيـــــــة  والــعــلامـــــــات  (احــ�ــ�ام  الاخــ�ــ�اع  بــراءات 

ــار�ــــة ــر   التجــ والنشـــــــــــ ــأليف  التــ وعلامــــات ا�خــــدمــــة وحقوق 

 .المؤسسةللآخر�ن بما ف��م  ) والأسرار التجار�ة

• Preserve and protect SBF trade secrets, 

proprietary information, or other confidential 

information from inadvertent or intentional 

disclosure. 

التجار�ة أو   مؤســســة المســار الر�ا�ــ�ي ا�حفاظ ع�� أســرار •

معلومات الملكية أوغ��ها من المعلومات الســـــــر�ة وحماي��ا  

 .من الإفشاء غ��المقصود أو المتعمد

• Not solicit, encourage, or induce any current or 

former SBF employees to disclose any SBF 

confidential, proprietary, trade secret or any 

other restricted information for any purpose. 

مؤســــــــــســــــــــة المســــــــــار عدم حث أو ��ــــــــــجيع أي من موظفي  •

ا�حالي�ن أو الســــــــــــابق�ن ع�� الإفصــــــــــــاح عن أي  الر�ا�ــــــــــــ�ي  

تجـــــار�ـــــة أو أي    معلومـــــات ســـــــــــــر�ـــــة أو مملوكـــــة أو أســـــــــــــرار

 .غرض �ان  لأيللمؤسسة   معلومات أخرى 

• Vendor understands and acknowledges that 

SBF  considers any breach of confidentiality or 

unauthorized disclosure of intellectual property or 

confidential or proprietary information or material to 

be very serious and grounds for disqualification of 

the Vendor or termination of the relationship. 

�عت�� أي ان��اك للســر�ة أو الإفصــاح   المؤســســةيقر المورد بأن   •

المواد  أو    ، المعلومــاتأو    ، الفكر�ــةغ��المصـــــــــــــرح بــھ عن الملكيــة  

المملوكة ســــــــببا لاســــــــتبعاد المورد أو إ��اء العلاقة    أو، الســــــــر�ة  

 .معھ
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9. Cybersecurity: لأمن السي��ا�ي. ا٩: 

• Vendor shall implement cybersecurity 

safeguards that comply with applicable law and 

are no less rigorous than the best industry 

security practices such as ISO/IEC 27001 on 

“Information Security Management System-

Requirements,” NIST and equivalent standards. 

The supplier also complies with the legislation 

of the National Cybersecurity Authority and the 

cybersecurity policies of the institution. 

• The Vendor is obliged to inform the institution 

of any cyber incidents that may harm the 

interests of the institution by e-mail 

(Cybersecurity@sbf.gov.sa). 

• SBF also reserves the right to conduct a 

cybersecurity risk assessment on the supplier 

and the supplier must address any cybersecurity 

risks that may affect the organization. 

يجـــب ع�� المورد تنفيـــذ التـــداب�� اللازمـــة �حمـــايـــة الأمن  •

بـــــھ، كمـــــا  الســـــــــــــي��اني ـــــ المعمول  مع القـــــانون  تتوافق  ال�ي 

إجراءات ت�ون  ألا  أفضــــــــــــــــــل   يجـــــب  من  أقـــــل  ا�حمـــــايـــــة 

المـــعـــلـــومـــــــات أمـــن  قـــطـــــــاع  �ـــ�  المـــطـــبـــقـــــــة   مـــثـــــــل  المـــعـــــــايـــ�ـــ� 

“ISO/IEC 27001 "  أمـــــــن إدارة  نـــــــظـــــــام  مـــــــتـــــــطـــــــلـــــــبـــــــات 

أو أي معـــاي�� م�ـــافئـــة أو ممـــاثلـــة    ، NIST أو  "المعلومـــات

المورد بتشـــــــــــــريعــات الهئيــة الوطنيـــة    يل��م  كمــا.لأحــدهمــا

ــي��ا�ي  للأمن ــياســـات  و  السـ ــي��ا�ي  الأمن سـ  ا�خاصـــة  السـ

 .بالمؤسسة

  قد   ســـــــي��انيةالمورد بإبلاغ المؤســـــــســـــــة بأي حوادث    يل��م •

عن طر�ق ال��يد الإلك��و�ي   المؤســــــســــــة  بمصــــــا�ح  تضــــــر

)Cybersecurity@sbf.gov.sa.( 

  �خاطر   تقييم  إجارء  ��  با�حقتحتفظ المؤســــــــســــــــة   كما •

يجـب ع�� المورد معـا�جـة و    ع�� المورد  الســـــــــــــي��ا�ي الأمن

 أي مخاطر للأمن السي��ا�ي قد تؤثر ع�� المنظمة.  

 

  

mailto:Cybersecurity@sbf.gov.sa
mailto:Cybersecurity@sbf.gov.sa
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10. Health and Safety: ال�حة والسلامة:. ١٠ 

Vendors shall provide workers with appropriate 

workplace health and safety information and training for 

all identified workplace hazards that workers are 

exposed to, including but not limited to mechanical, 

electric, fire, and physical hazards. Health and safety 

related information shall be clearly posted in the facility 

or placed in a location identifiable and accessible by 

workers. Training shall be provided to all workers prior 

to the beginning of work and regularly thereafter. 

Workers shall be encouraged to raise any health and 

safety concerns without retaliation. 

 

معلومــات ال�ـــــــــــــحــة والســـــــــــــلامــة  �ــافــة  ��و�ــد العمــال ب يل��م المورد ب 

ــاســـــــــــــبــــة �� م�ــــان العمــــل والتــــدر�ــــب ع��   الوراد  خــــاطر  ا�  �ــــافــــةالمنــ

بمــــا �� ذلــــك    وقوعهــــا �� مقرات العمــــل وال�ي لهــــا العمــــال،  يتعرض 

المثـــال لا ا�حصـــــــــــــر ا�خـــاطر المي�ـــانيكيـــة والكهر�ـــائيـــة   ع�� ســـــــــــــبيـــل 

. يجـــب �شـــــــــــــر المعلومـــات المتعلقـــة وا�خـــاطر ا�جســـــــــــــــديـــةق  ائ وا�حر 

بال�ــــــحة والســــــلامة بوضــــــوح �� المنشــــــأة أو وضــــــعها �� م�ان يمكن  

زمة  التدر�ب   تقديميجب  ، كما  للعمال الوصـــــــول إليھ
ّ

�جميع   ات اللا

العمال  إ�� حث    بالإضـــــافةتظم.  �شـــــ�ل من العمال قبل بدء العمل و 

 .عواقبع�� إثارة أي مخاوف تتعلق بال�حة والسلامة دون  

11. Publicity: الدعاية. ١١: 

Vendor shall not initiate any public communications, 

press releases, or other forms of publicity that relates to 

SBF or to the Vendor’s relationship with SBF without the 

advance, written approval from SBF. 

  ،لا يجوز للمورد العمل ع�� المواد الإعلانية أو البيانات ال�ــــــــحفية

أو �علاقة المورد  بالمؤســـــســـــةأي شـــــ�ل آخر من الدعاية المتعلقة   أو

ــار الر�ا�ــــــ�يمع  دون ا�حصــــــول ع�� موافقة خطية   مؤســــــســــــة المســــ

 من المؤسسة. مسبقة

  

12. Conflict of Interests and Communications: عارض المصا�ح والتواصل. ١٢�: 

Vendor shall communicate fairly, honestly, and 

transparently with SBF. Vendor shall promptly and 

proactively disclose to SBF any interests or circumstances 

that either conflict or might cause the appearance of a 

conflict with the best interests of SBF, including, for 

example, any personal, financial, or family relationships 

the Vendor or its employees may have with any 

employee at SBF. Vendor will cooperate with SBF in the 

management of any conflict of interests. 

كما   .المؤســســة يجب ع�� المورد التواصــل �شــ�ل عادل وشــفاف مع

لمؤسـسـة المسـار ع�� الفور و�شـ�ل اسـتبا��    والإفصـاحالإبلاغ   يجب

مصـا�ح أو ظروف قد تتعارض أو تتسـبب �� ظهور  أي  عنالر�ا�ـ�ي  

، ع�� ســـــــبيل المثال: أي علاقات  المؤســـــــســـــــة المصـــــــا�ح مع �عارض ��

أو عائلية للمورد أو أحد موظفيھ مع أي موظف   �خصية أو مالية

ــار   ع�� المورد التعاون مع  كما يجب .ؤســــــــســــــــةالم  �� مؤســــــــســــــــة المســــــ

 .�� المصا�ح  �� التعامل مع أي نوع من �عارض الر�ا��ي

  

13. Sub-tier Vendors: الموردين بالباطن. ١٣: 

If a Vendor is authorized by SBF to sub-contract any part 

of the scope of work, then Vendor shall flow down this 

Code Form as part of the subcontract so that such sub-tier 

من الباطن �� أي   للتعاقدالمؤســــــســــــة   إذا تم تفو�ض المورد من قبل 

نــمــوذج   يضــــــــــــــمــن  أن  المــورد  عــ�ــ�  فــيــجـــــــب  الــعــمـــــــل،  نــطـــــــاق  جــزءمــن 

كجزء من   مؤســــســــة المســــار الر�ا�ــــ�ي للمورد ��  ةالقواعد الســــلوكي 
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Vendors are bound to adhere to the requirements of SBF’s 

Vendor Code of Conduct Form. 

الموردين بـــالبـــاطن بمتطلبـــات نموذج   العقـــد بحيـــث يضـــــــــــــمن ال��ام

 .القواعد السلوكية للموردين

  

14. Reporting and Compliance: الإبلاغ والال��ام. ١٤: 

Vendor shall promptly report to SBF any suspected or 

actual violation the Code of Conduct to SBF through this 

email address: GC@sbf.gov.sa  

ــار الر�ا�ـــــــ�ي  يجب ع�� المورد إبلاغ فورا با�خالفات   مؤســـــــســـــــة المســـــ

الــفــعــلــيـــــــة أو  الإلــكــ�ــ�و�ــي   لــلــقــواعـــــــد  ا�ــحــتــمــلـــــــة  الــ�ــ�يـــــــد  طــر�ــق    عــن 

  GC@sbf.gov.saا�خصص للبلاغات

The Vendor shall cooperate with SBF in any inquiry, 

audit, or other investigation that SBF deems necessary 

relating to any suspected or alleged violation of this Code 

Form, regardless of whether the Vendor reported the 

suspected violation. 

مع التعـــــــاون  المورد  ع��  يجـــــــب  ــة   كمـــــــا  أيـــــــة   ع��بـــــــالرد  المؤســـــــــــــســـــــــــــــــ

ــارات ــتـفســـــــــــــــــ تـراه  اســـــــــــ اخـر  تـحـقـيـق  أي  المـراجـعـــــــة أو  إجـراءات   و�ـ� 

ــار الر�ا�ــــ�ي ــتبھ    يتعلق بأي ان��اك  ضــــرور�ا فيما  مؤســــســــة المســ مشــ

 .مسبقا من قبل المورد �غض النظر إذا تم الإبلاغ  بھ، 

15. Consequences for violating the Code مخالفة أح�ام القواعد١٥ . 

If a vendor violates this code, SBF may also pursue 

remedies. In the case of a violation of relevant law, SBF 

may be required, or choose, to report those violation to 

proper authorities. SBF reserves the right to terminate its 

relationship with any vendor under the terms of the 

existing contract. 

 لمؤســـــــــــــســــــــــــــةل  فيجوز  ، د�� حـال خـالف المورد أح�ـام هـذه القواع ـ

  حـال ��جراءات الت�ـــــــــــــحيحيـة اللازمـة. واتخـاذ الإ 
ً
خـالف المورد أيـا

�ون ع�� المؤســـــــــســـــــــة ال��ام نظامي  ي  قد الصـــــــــلة،  اتذمن الأنظمة  

 تحتفظكما   .ا�ختصــــــة الســــــلطات إ�� بالإبلاغ عن تلك ا�خالفات

 شـــــــروطال  بموجب مورد أي مع علاق��ا إ��اء �� هابحق المؤســـــــســـــــة

 ذات العلاقة. يةقداعت ال 

 

  

16. Monitoring: اقبة. ١٦  :المر

SBF reserves the right to audit the Vendor to monitor its 

compliance with this Code. In addition to audits, SBF’s 

monitoring may include on-site visits and inspections, 

questionnaires, and review of other information 

necessary to evaluate Vendor compliance with SBF 

Vendor Code of Conduct Form. 

Vendor shall cooperate in such audits or monitoring and, 

to the extent shortcomings are identified, take prompt 

and effective corrective action. 

Vendor shall maintain appropriate and relevant records 

pertaining to the scope of work Vendor performed for 

ــار الر�ا�ـــ�ي تحتفظ با�حق �� عمليات المراجعة ع��    مؤســـســـة المسـ

. وقد تتضــــــمن عمليات المراجعة  ه القواعد��ذ  المورد لمراقبة ال��امھ

الميــــدانيــــة التفتيش  ومراجعــــة المعلومــــات    ، واســـــــــــــتبيــــانــــات  ، ز�ــــارات 

المورد بنموذج القواعد الســــــــــلوكية   الضــــــــــرور�ة وذلك لتقييم ال��ام

 .للموردين

إ��  المراقبــــــة  أو  المراجعــــــة  �� عمليــــــات  التعــــــاون  المورد  ع��   يجــــــب 

تحــــــديــــــد   فيــــــھ  يتم  الــــــذي  ــاذالقصـــــــــــــور  المســـــــــــــتوى  الإجراءات    واتخــــ

 .الفور�ة والفعالة  الت�حيحية
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SBF for a period of at least 10 Years after the date of final 

payment for the work. 

 Vendor acknowledges and understands that SBF’s 

evaluation of Vendor’s adherence to the Code is an 

important factor in SBF overall performance assessment 

of the Vendor, and that SBF will consider that assessment 

in selecting future bidders, administering contracts, and 

deciding whether to disqualify or restrict the Vendor from 

future business opportunities. 

كما يجب ع�� المورد الاحتفاظ بال�ـــــــــــــجلات والوثائق ذات الصـــــــــــــلة  

لا   لمـدةللمؤســـــــــــــســــــــــــــة   تتعلق بنطـاق العمـل الـذي قـام بـھ المورد ال�ي

   .سنوات �عد تار�خ الدفع ال��ائي للعمل  ١٠عن   تقل 

القواعد  ب ب لال��امھ   مؤســـــســـــة المســـــار الر�ا�ـــــ�ي يقر المورد أن تقييم

ا �� تقييم الأداء وســـــــــــــوف �ســـــــــــــتخــدم    مهمــً
ً
 المؤســـــــــــــســــــــــــــة�عــد عــاملا

تقييمات أداءالموردين �أحد العوامل المؤثرة �� اختيار المتنافســـــــــ�ن  

الموردين من ا�حصـــــــــول ع�� فرص    اســـــــــتبعاد الشـــــــــراء ور�ما لأعمال

 .المؤسسةأخرى مع  عمل 

  

17. Additional requirements for Local and Foreign 

Vendors: 

 :حلي�ن او ا�خارجي�نالمتطلبات الإضافية للموردين ا�. ١٧

Including but not limited, the Vendor shall comply with 

all related laws, regulations and policies, for example: 

يل��م المورد بجميع القوان�ن والأنظمة  ع�� ســـبيل المثال لا ا�حصـــر،  

 :ما ي��ذات العلاقة، وم��ا   والسياسات

• Saudization and jobs localization in Saudi Arabia 

that have support the employment of qualified 

Saudis in appropriate jobs. 

السعودة وتوط�ن الوظائف �� المملكة العر�ية السعودية   •

تدعم توظيف السعودي�ن المؤهل�ن �� الوظائف   ال�ي

 .المناسبة

• Preference for national origin products and services 

in accordance with the Favoring National Products 

Rules. 

• To provide the Apostille certificate with the 

commercial registration for foreign companies.  

تفضيل المنتجات وا�خدمات ذات المنشأ الوط�ي وفقًا   •

 .تفضيل المنتجات الوطنية لقواعد

  مع (ساري)  التجاري  ال�جل  صورة يتم تزو�د المؤسسة  •

 .المرفقة ابوسيتال شهادة 

  

18. Disclaimer إخلاء المسؤولية١٨  . 

This code and the remedies set forth herein 

supplement and do not in any way affect or prejudice 

any of SBF rights and remedies under the relevant 

contracts with vendors, if any. In the event of non-

compliance with the code requirements, SBF reserves 

its right and retains the sole discretion to exercise any 

rights under this code, any relevant contract, and/or 

relevant laws. SBF's failure to take any corrective 

action shall in no way constitute a waiver of its right 

to do so in the future. 

 بأي الوثيقة هذه �� عل��ا المنصـــــــــــوص القواعدتخل هذه  لا  

 ذات العقود الواردة �� ا�حقوق  من بأي الأشــــــ�ال من شــــــ�ل 

لهـذه   الامتثـال عـدم حـال ��و ، وردينالم  مع والم��مـة  الصـــــــــــــلـة

ــا المؤســـــــــــــســـــــــــــــة تحتفظ ، القواعـــد ــاءً  بحقهـ  تقـــديرهـــاع��   و�نـ

 لهذه  ها  حقوق أي ارســـــــــــــةممب  ا�خاص
ً
 أي أو/والقواعد وفقا

لا �عت�� عدم اتخاذ   .الصـلة ذاتنظمة  الأ  أو/و صـلة ذي عقد

 المؤســـــســـــة لأي إجراءات ت�ـــــحيحية تجاه الموردين  
ً
 عن تنازلا

 .المستقبل  �� بذلك القيام �� حقها
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Acknowledgment of SBF Vendor Code of Conduct Form  مؤسسة المسار الر�ا��ي بنموذج القواعد السلوكية لموردي  إقرار 

I agree on behalf of the company or organization and agree to 

abide by the model and principles contained in the Code of 

Conduct for the Vendor at Sports Boulevard Foundation 

during all current and future business dealings. 

ع�� الال��ام   وأوافقالشركة او المؤسسة نيابة عن   الموافقأقر أنا 

مؤسسة   السلوكية للمورد �� بالنموذج والمبادئ الواردة �� القواعد

 .والمستقبلية التجار�ة ا�حاليةخلال جميع التعاملات  المسار الر�ا��ي 

Important Instructions: إرشادات هامة للتوقيع: 

This declaration must be approved by the company or 

institution through the supplier portal at the registration stage 

on the official website of the Sports Boulevard Foundation. 

الشركة او المؤسسة من خلال  من قبل   يوافق ع�� هذا الاقراريجب أن  

ــار  الرســـ�ي لمؤســـســـة  �� الموقعبوابة الموردين عند مرحلة الت�ـــجيل   المسـ

 الر�ا��ي.
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